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I. Alternations in vowel-length: which vowels alternate, where the
alternations come from

1. alternating pairs

(1) |long and short alternants
nc VV n¢V |ex.: NOMsg GENpl stt VV stV
i 1, & sila sil floating |1 ¢
dira dér practice
svice svic, Svec
¢ e 1éto let ¢ e
a a baba bab a a
ou u houba hub u u
u 0 ktira kor 6 0
rust inf. rostu 1°sg
y y bit inf. bit ppp y y
IEVV IEV
a 0 skakat skocit aa a
because of
st¢ 1> nc ou butin# :uzel <uzel
stt 6>nc i cf. Great Vowel Shift
IEa,o>pslo lat ard, oculus = psl orati, oko
IEa,06>psla lat stare, gr doron = psl stati, darp
1.2. IE > psl
(2) IE psl
long short long short
1 <1 1 1 y (<i) u(<ou)
\4 / b (<i) B (<u)
e f e o| & e 0
a af a (<a,d)
e <eN
0 <oN, aN




(3) |equations
IE psl other psl
5_1 N lat stiére stati
0 gr doron = darp
il y lat stinus = Synb
1 i lat vivus = ZIiVh
e lat verus = véra
ai ¢ lat feminae = ZzZené
oi lit kaina, lat poena = c€na
ou u lat taurus = turb
eu ju gr e-leuth-er-os = ljuds
ohg liuti
eNC, eN# ¢ lat semen = sémg
a,0NC, a,oN# o lat feminam = Zeno
a lat ard orati
0 ° oculus = oko
e e lat ferd = bero
u b lat muscus = mbchb
i b lat vidua vbdova
1.3. sté¢ > né
4) st¢ n¢
long short long short
¢j « rvou ¢j (<by)  ou (<)
i,ﬁ g i u Ly (<éiy) u(<o) i u
¢ I e 0 e 0
a a a a
U,0u <U,ou is the only possible pronounciation in any style
v,i,e] <&,y,1 is non-standard in most words, but the only possible

pronounciation in
non-standard

polivka < polévka
mliko < mléko
sejr < syr

dobrej < dobry

others:
standard

kamen — kaminek < kamének

fici <téci

zeli < zelé

chvali (3pl) < chvalé
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I1. Particular alternations in vowel length

Templatic for sure

1. vowel-final prefixes

()

alternations in prefixes, cf. independent handout

prefix VV v

o- u-tes o-tesat cliff, reef cut

do- di-kaz  do-kazat proof prove

po- pi-hon  po-hnat writ of summons sue, prosecute

pro- pru-jezd pro-jezdit passage (while driving) drive through

pfi- pfi-sada  pfi-sadit ingredient adjoin

za- zé-pad  za-padnout  West fall

na- na-nos  na-nosit alluvial deposits wash ashore, compile
Vy- vy-plata  vy-platit salary pay

2. iteratives

(6)

iterative lengthening and shortening
V simple verb vs. VV iterative in tfida 3,5 —et, -&t, -at
VV simple verb vs. V iterative in tfida 6 —ovat TrI370,565
basic e-0 -it -et
1>4>3 e-o nést nosit -naset
vést vodit -vadeét, -vazet
vézt vozit -vazet
9-0 hnat honit -hanét
X >3 —e, -€t X>5-at
iterative lengthening iterative lengthening
derivation A% \'A% derivation A% \'A%
1>3 i-i pit pijet 1>5 e-¢ lézt -1ézat
vit vijet péci -pékat
bit -bijet vléci -vlékat
2>3 i-i minout mijet e-i mést -mitat
3>3 e-1 hledét -hlizet 0-a moci -mahat
0-a vonét -vanét o-1 Cist Citat
4>3 a-a hasit -haset drit -dirat
kalit kalet za-Cit, -Cinat
odpoc¢inout
kazit -kazet fici fikat
platit -placet u-miit -mirat
pravit -pravét prit -pirat
razit razet stfit -stirat
sadit sazet trit -tirat
tratit -tracet Vit -virat
valit valet zFit -zirat
varit -varet moci -mahat
tladit -tlacet 2>5 i-i v§imnout si v§imat si
e-i jezdit jizdet zdvihnout zdvihat
stielit stiilet zasvitnout zasvitat
é-i delit -dilet mihnout mihat
i-i klidit -klizet e-é lehnout Iéhat
0-a honit -hanét e-i zapomenout zapominat
hodit hazet 0-4 uhodnout hadat
chodit chazet e-ou  poslechnout poslouchat




(7)

(8)

X >3 —e, -6t X >S5 -at
iterative lengthening iterative lengthening
kotit kacet o-i jmout -jimat
kojit kajet pnout -pinat
klonit -klanét -dechnout dychat
klopit klapét dmout se dymat
krojit krajet hnout hybat
krocit kracet zamknout -mykat
mocit macet schnout -sychat
nosit -naset dotknout -tykat
pojit -pajet hasnout -hasinat
robit -rabét usnout -sinat
tocit -tacet se 3>5 e-¢ lezet 1éhat
topit -tapét letét létat
potopit tapét se vidét vidat
tvorit tvaret e-1 hledét hlidat
vodit -vazet, -vadét é-1 bézet -bihat
vozit vazet y-y slyset slychat
zvonit Zvanét 4>5 a-a patrit patrat
strojit -strajet skocit skakat
zaclonit zaclanét 0-4 chopit chapat
u-ou  kulit koulet u-ou  mluvit -mlouvat
kusit kouset 5>5 o- -slat -silat
porucit poroucet Zrat -Zirat
pustit poustét srat -sirat ?
pudit -pouzet
porucit -poroucet
susit -souset
budit -bouzet
y-y myslit -myslet
X>3 X>5
no shortening of VV no shortening of VV
\'AY% Vv \AY \'AY%
2>3 i-i bidnout -bizet 1>5 ou-ou tlouci -tloukat
4>3 a-a hlasit ohlaset -0 rust -rustat
hajit hajet 2>5 i-i liznout lizat
ou-ou trousit -trouset -dfimnout diimat
a-a mavnout mavat
vladnout -vladat
mladnout -mladat
X>3 X>5
but no lengthening but no lengthening
A% v A% v
2>3 i-i mihnout se mizet 2>5 a-a padnout padat
4>3 y-y chybit chybét e-¢ seknout sekat
g-¢ vesit véset zvednout zvedat
a-a stavit staveét blednout -bledat
sedét sedat
kleknout klekat
g-¢ bézet béhat
0-0 bodnout bodat
kopnout kopat
u-u puknout pukat




)

(10)

X>3 X>5
but shortening but shortening
\'A% A% \'A% A%
4>3 a-a vratit vracet 2>5 a-a sahnout sahat
i-1 svitit -svécet i-e fiznout fezat
a-a Slapnout Slapat
tahnout tahat
X > 6 —ovat
iterative shortening
shortening no shortening
\'A% A% A% A%
2>6 a-a -pfahnout -pfahovat 1>6 e-& mést -méSovat
sahnout -sahovat 2>6 i-1 finout se -finovat
Slapnout -Slapovat i-i tisknout -tiskovat
tahnout -tahovat i-1 zdvihnout -zdvihovat
i-i liznout -lizovat e-¢ dechnout -dechovat
fiznout -fezovat o-y hnout -hybovat
pichnout -pichovat -0 trhnout -trhovat
v-y dychnout -dychovat 2/3>6 i-i ktiknout, kii¢et -kiikovat
2/4>6 ou-u  stoupnout, -stupovat 2/4>6 y-y chytnout, chytit -chycovat
-stoupit
3>6 a-a sazet -sazovat 4>6 a-a tlacit -tlaCovat
hazet -hazovat patfit -patfovat
-hajet -hajovat strasit -strasovat
4>6 a-a chvalit -chvalovat -pravit -pravovat
shromazdit shromazd'ovat -plazit -plazovat
prazdnit -prazdniovat zobrazit zobrazovat
kraslit -kraSlovat varit -vafovat
kratit -kracovat -mrazit -mrazovat
hlasit -hlasovat -tarasit -tarasovat
chranit -chranovat fadit -fad'ovat, -fazovat
palit -palovat tratit -tracovat
prasit -prasovat hradit -hrazovat
vazit -vazovat chladit -chlazovat
vyjadrit -vyjadfovat sladit -slazovat
i-1 stinit -stiflovat mastit -mast'ovat
blizit -blizovat e-¢ Cernit -Cernovat
nizit -nizovat Slechtit Slecht'ovat
tizit -té€Zovat -mezit -mezovat
citit cit'ovat soustiedit -stied'ovat
tiidit tfid'ovat kreslit -kreslovat
nitit -nécovat cedit -cezovat
zminit zmifnovat stielit -stielovat
silit -silovat é-¢ méfit -méfovat
umistit -mist'ovat tésit -t€Sovat
ou-u -loudit -lucovat -dédit -déd'ovat
souzit suzovat svécet -svécovat
koupit kupovat i-i -Cinit -Cinovat se
hloubit -hlubovat -cizit -cizovat
kroutit -krucovat kofistit -kofist'ovat
rmoutit -rmucovat klidit -klizovat
soudit -suzovat Cistit Cist'ovat
slouzit -sluhovat Jistit -jist'ovat
koufit -kufovat 0-0 -lodit -lod'ovat
dlouzit -dluzovat plodit -plozovat
snoubit se -snubovat vodit -vozovat
sloucit sluc¢ovat prosit -prosovat
brousit -bruSovat hrozit -hroZovat
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(10) X > 6 —ovat
iterative shortening
shortening no shortening
\'AY% v v v
trousit -trusovat hostit -host'ovat
u-u uzit zuZovat prostit -prost'ovat
v-y vysit vySovat pozdit se -pozd'ovat
chylit -chylovat clonit -cloniovat
ptylit -ptylovat 0-a lomit -lamovat
mytit -mycovat -0 drtit -drcovat
5>6 4aa tazat -tazovat -hltit -hlcovat
vazat -vazovat tvrdit -tvrzovat
kazat -kazovat u-u -rudit -rucovat
zadat -zadovat pudit -puzovat
skakat -skakovat dusit se kn. dusovat se
hustit -hust'ovat
y-y chytit -chycovat
sytit -sycovat
hyzdit -hyzd'ovvat
myslit -mys$lovat zast.
(11) | multiple derivations accompanied by alternations in vowel-length
derivation 4 = non-iterative |3 = iterative | 6 = double-iterative
4>3>6 |a-a-a |sadit sazet -sazovat from 3 or 4?
hodit hazet -hazovat from 3 sure
4>5>6 |a-a-a |skocCit skakat -skakovat from 3 sure

(12) hence
a. complementary distribution of root-length and the number of suffixal vowels in
iteratives (regardless of the presence of prefixes)

b. tfida root thematic element infinitive number of morae
3 \'A% -e- -t 3
-&- -t
5 \'AY -a- -t 3
6 A% -ova- -t 3
c. ==> the portion [root + thematic element] of an iterative must weigh exactly three

morac.



3. comparatives

3.1. comparative of adjectives in -§i

HJ186, Trll470

the allomorphy long —&j-8i vs. short —$i is unpredictable

(13) no effects other than concatenation observed for —¢j-8i (apart from one single word,
bily, on which cf. below)

adjective comparative nb nb
morae items
CcvC - -y CvC S novy novejsi
cvC -C -y cvC -C -g -si
-1 4 teply teplejsi
-1 4 chytry chytte;jsi
-n 4 jasny jasnéjsi
-n A 4 jarni jarn&jsi
-VC -y
-0V 5 hladovy  hladovéjsi
-1v 5 pal¢ivy  palCivé;si
-av 5 zvédavy  zveédaveéjsi
-it 5 dilezity  dulezitéjsi
-at 5 bohaty bohatg;si
CVVC ¢ -y CvvcC -6 -8 5 hloupy hloupé&jsi 3
-r 5 moudry  moudfejsi 1
-n 5 krasny krasné&j$i 1
CcvC -6 -8 4 bily bélejsi 1

(14) templatic restriction on —§i: comparatives are invariably CVC-§i, i.e. weigh exactly 3

morae.
adjective comparative nb nb
morae items

CVvC -¢ -y CvC -0 81 3 slaby slabsi 24

cve -C CVC -o -8i
-n -y -0 -§1 3 snadny snazsi 1
-n - -0 81 3 zadni zaz$i 1

cvCc -VC CvC -VC -3i
-at -y -VC -8 4 bohaty bohatsi 1
-av. -y -VC 81 3 tmavy tmavsi 1
CvC -0k -y CcvC -0 -8 3 hluboky hlubsi 4
CVVC -k -y cvC - -8 3 blizky blizsi 6
CVVC -n -y CcvC - -8 3 krasny krassi 1
CvC -k -y cve ¢ - 3 hebky heb¢i 12
-0 81 3 tezky €751 2

tenky tensi

-t,d -0 -§1 3 sladky sladsi 5
-t,d < - 3 britky britci 1
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(15) remarks

a.

complementary distribution between the presence of —k- and root-length:
-k- is present if the root is short

-k- is absent if the root is long

why? Why do we not get

/CVC-k-y/ —> CVC-8i

/CVC-k-y/ —> CVC-k-§i ?

is there an allomorph — ?

CVC-k-i —> CVC-¢i

or

CVC-k-§i —> CVC-¢-8i = CVCf-{i —> CVCfi ?

comp. Adj bélesi (Adj bily)

must be the —&ji- suppletive form of unattested bélsi, where the shortness would be
regular.

3.2. comparative of adverbs in —&
Kall359, Bn130

(16)

comp. Adj
long -&j-§i
short —§i

the allomorphy long —&j-i vs. short —€ is predictable: it depends on the comparative of
Adjectives:
comp. Adv

—> long -&-1  absolute

—> short -& widespread diachronic suppletive mouvement towards —&j-i: some
items possess both forms, others have completely lost the short —&
allomorph.
Generalisation: -€ is found only with adjectives that have —§i in
Adj comparative.

(17) items with both comp. Adv —&ji, -&

adjective comp. adj adverb comp. adv

-8 -&ji
tichy IS ticho, tiSe tize tiSeji
husty hustsi husté housté hustgji
snadny snaz$i, snadnéji snadno, snadné snaze snadng&ji
zadni zaz8i kn, zadn&jsi zadné zaze zadnéji
Siroky Sirsi Siroko, Siroce Sife Sifeji
uzky uzsi uzko uze uzeji
chudy chudsi chudé st¢ chlize  chudgji
mlady mladsi mladé st¢ mlaze  mladégji
tvrdy tvrdsi tvrdé, tvrdo stC tvrze tvrdéji
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no effects other than concatenation observed for —€ji (apart from one single word, hluboky
— hloubgji, on which cf. below)

adjective comparative adverb nb adjective comp. Adj comp. nb
u Adv it.
CVC -0 -y CVC -§) -1 3 slaby slabsi slabé&ji
-1 3 cizi cizejsi cizeji
cvCc -C -y CVC -C -& - 3
-1 3 svétly svétlejsi svétleji
-1 3 chytry chytfejsi chytfeji
-n 3 jasny jasnéjsi jasnéji
-sk 3 lidsky lidsté&jsi lidsté&ji
-ck 4  prakticky prakti¢tési praktictji
-n -1 3 jarni jarnéjsi jarngji
-VC -y
-ov 4 hladovy  hladové&jsi hladovéji
-iv 4 palcivy  palCivéjsi  palivéji
-av 4 zvédavy zvédav§jsi  zvédavéji
-it 4 dulezity  dualezit&si  dualezitéji
-at 4 bohaty bohat&jsi  bohatéji
CVVC -¢ -y CVVC -& -1 4 hloupy hloupé&jsi  hloup&ji 3
-1 4 moudry moudfejsi moudifeji 1
-n 4  krasny kasné&;jsi krasn&ji 1

templatic restriction on —€: comparatives are invariably CVVC-¢€, i.e. weigh exactly 3 morae.

(19)

(20)

Adjective comp. Adj comp. Adverb Adj nb |comp. nb |comp. nb |nb
p | Adj p | Adv po it
CvC ¢ -y |CVC - -8 |{CVVC - -€& |drahy 3 |drazsi 3 |drdze 3 12
CvC = -y |[CVC o -8 |[CVVC -g -€ |snadny 3 |snaz§i 3 |[snaze 3 1
CvvC «k -y |CVC - -8 [CVVC -g -& |blizky 4 |blizsi 3 |blize 3 |3
CcvC -k -y |CVC - -8 [CVVC - -& |[tézky 3 |téz8i 3 |tize 3 (2
CVC -=n - |CVC -¢ -8 |[CVVC -¢ -€ |zadni 3 |zaz8i 3 |zaze 3 |1
CvC -0k -y |CVC -¢ -8 [CVVC -¢ -& |Siroky 4 |Sirsi 3 |sife 3 12
CVC -k -y |CVC - -8i [CVVC -g -€ |daleky 4 |dalsi 3 |dale 3 |1

remarks

comp. Adv is derived from comp. Adj and not from the Adj itself because only the

comp. Adj allows to predict the allophony —&ji vs. —€.

Thus:

a. comp. Adv kratceji, fid¢eji, radéji are not shortened forms of Adj kratky, fidky, but
regular, length-unmodified derivations based on comp. Adj kratsi, fidsi, radsi.

b. comp Adv bliZe, UZe, niZe are not length-unmodified forms of Adj. blizky, uzky,
nizky, but lengthened derivatives based on comp. Adj bliz§i, uzsi, nizsi.

c. comp. Adv hloubg&ji (Adj hluboky, comp. Adj hlubsi)
must be the —¢&ji- suppletive form of unattested hloub&, where the length would be
regular.
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3.3. summary comparatives: generalisation and data

1)

(22)

adjective

drahy

dlouhy (<dsl-gy)
tichy

husty

chudy

mlady

tvrdy

(< meni) (maly)
(brzg)

(mnohy)
(Spatny, zly)

(< lepi) (dobry)

snadny
zadni

hluboky
Siroky
vysoky
daleky

blizky
uzky
nizky
kratky
fidky

tézky
velky

comp adj
drazsi
delsi
tiSsi
hustsi
chudsi
mladsi
tvrdsi
mensi

vetsi
horsi
lepsi

snaz$i, snadné&ji
zaz$i kn, zadné&jsi

hlubsi
Sirsi
vyssi
dalsi

blizsi
uzsi
nizsi
kratsi
fidsi
radsi

tez81
vetsi

summary comparatives
short comparatives must weigh exactly 3 morae
comp. Adv —€

Adj

CcvC —>
drahy

cvvC ——>

blizky

comp. Adj —Si

CVC-si

drazs§i

CVC-si

blizsi

adverb
draho, draze
dlouze, dlouho
ticho, tiSe
husté

chudé
mladé

tvrde, tvrdo
(malo)
(brzy)
(mnoho)
(Spatng, zle)
(dobte)

snadno, snadné
zadné

hluboko, hluboce
Siroko, Siroce
vysoko, vysoce
daleko

blizko, blizce
uzko

nizko, nizce
kratko, kratce
fidko

rad

tézko, té€zce

—_— CVVC(C-¢
draze

CVVC-¢
blize

comp adv

draze

déle

tize, tiSeji

housté, hustéji

(< st¢ chtize) chudégji
(< mléze) mladg&ji
(< st tvrze) tvrdéji
méné

diive

vice

hire

1épe

snaze, snadné&ji
zaze, zadnéji

hloubéji
Sife, Sifeji
vyse

dale

blize (< k adj blizi)
uze, uzeji

nize (< k adj nizi)
(< st krace) kratceji
fidceji

radé&ji

tize
vice



- 13-

4. infinitives

(23) |infinitive VV vs. other verbal forms V
infinitives must be at leat bimoraic. (KaI27, KalI26)
There are three ways to meet bimoraicity:
a. two short vowels délat
b. one long vowel znat
c. one short vowel and one syllabic consonant trpét, vrtit, mlcet
misbehaving items: chvét se "tremble", pét "sing", jet "ride"
infinitive 1°sg pres past active participle
kréas-t krad-u krad-1 steal
rls-t rost-u rost-1 grow
kry-t kry-j-u kry-1 cover
sta-t se stan-e se sta-1 se become
stat sta-1 stand
Zna-t zna-1 know
po-zna-t po-zna-1 recognize
dli-t dle-1 stay
pra-t per-u pra-1 wash
vy-pra-t Vy-per-u vy-pra-1 wash out
(24) | all alternations opposing long infinitives to other verbal forms that are short originate
in this constraint on infinitives. This is namely true for verbs with open roots, i.e. with
missing stem-final consonant, type kryt:
\AY A%
inf. vs. past active past passive ~ nominal form  inflected imperative
part. (pap) -1 _ part. (ppp) —t ppp *1i forms
pit pil pit piti piju pij
Zit zil Zit Ziti Ziju VAY
Sit sil Sit Siti Siju 81
kryt kryl kryt kryti kryju kryj
etc.

(25) |also, roots that are long lexically shorten when they combine with a non-empty thematic
element: V\CVVC —> JCVC-at

5. tfida infinitif V —at vs. 1sg VV Tr1572, HI281
infinitive inflected noun | infinitive inflected forms  noun ! infinitive inflected noun
forms forms
v \'AY% v v v v

plakat places  plac mazat mazu maz ! klusat kluses klus

stonat stiné§  — tesat teses$ tes kysat kyses —
trestat tresces, trestas trest fezat fezeS fez
orat ofe$ — i hryzat hryze$ hryz
fehtat tehces, fehtas feht klepat klepes klep
Septat Sepces, Septas Sept i kaglat kasles kasel
Zebrat zebres, zebras zebr poslat posles posel
zehrat zehies, zehras — Cesat Ceses uces
kiesat kieses$ kies |
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sensitivity to prefixes depends on the morphological identity of the alternating
vowel
the root-vowel alternates: prefixes do not count
/NCVC-g-t / —> inf. [NCVVC-g-t]
underlying result: prefix + root weight root + them.V
root root + them. V VCVVC-0-t alone with prefix
/NCVC/  kradl [/NCVC+@/ |kras-o-t vy-kréas-o-t 2 2
rostl rus-o-t vy-ris-o-t 2 2
kryl kry-o-t za-kry-o-t 2 2
pletl plés-o-t po-plés-o-t 2 21
kladl klas-o-t na-klas-g-t 2 2u
result:
VCVC-a-t
/NCVVC/ plag |[/NCVVC+a/ |plak-a-t na-plakat 2u 2
stin- od-stonat 2pn 2

the thematic vowel alternates: prefixes do count if the thematic vowel is —a-
/ NCoC-V-t / —> inf. [NCoC-VV-t] —> inf.

pref + [VCoC-V-t]

underlying result: prefix + root weight root +
VCoC-VV-t them.V
root root + them. alone | with prefix
tiida  Vth. pap \4
5 -a- |/NCoC/ per! pral /\NCoC +a/ | por-a-t vy-por-a-t 2u Ip
zn-  zanl zon-a-t po-zen-at 2u 1u
ber! bral bor-a-t vy-ber-a-t 2u I
tk-  tkal tok-a-t po-tek-a-t 2 lp
the thematic vowel alternates: prefixes do not count if the thematic vowel is —i- or —e-
/ NCoC-V-t / —> inf. [NCoC-VV-t] —> inf. pref + [VCoC-VV-t]
3 e- |/VCoC/ bd- bdél [/VCoC +e/|bod-i-t pro-bed-i-t  [2pu 2
del- dlel del-i-t pro-del-i-t 21 21
do-  dél do-i-t se na-de-i-t 2 2
tom- tmél tom-i-t se za-tom-itse |2 2
4 -i- kit-  kitil  |[/NCoC+i/ | koit-i-t po-kiet-i-t |2 2u
Ist-  Istil lost-i-t pre-lost-i-t 21 21
mst- mstil most-i-t po-most-i-t 2 2
sn-  snil son-i-t za-sgn-i-tse |2 2
bo bil bo-i-t za-bo-i-t 2p 2p




(27)

(28)
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algorithm controlling vowel-length in infinitives

infinitive sensitive to length

yes no (?). Cause: heavy
[root + them. V] = exactly 2 p them. element
2. tfida—out=2 p
6. tfida—ovat=2 p

[NCVC + V them.] =2 [prefix + VCoC + V them.]=2p
all verbs with \/V;ﬁg verbs with VV=g and them. V=a
verbs with VV=¢ and them. V=i,

JCVC+o JCVVC+a Vthem. —> VVthem. tahn-out — tazen
—>CVVC+o —>ACVC+a kup-ova-t
kras-o-t,

tom-i-t se,

kiot-i-t plak-a-t zon-a-t

= = Vs.

vy-kras-o-t, po-plak-a-t po-zon-a-t

za-tom-i-t se,

po-kiat-i-t

past passive participles

2. tfida infinitive VV —nout vs. ppp V—en TrI563
infinitive —nout past passive participle verbal noun < ppp
tahnout tazen tazeni

sdhnout dosazen (sdhnut) dosazeni
-pfahnout zaptfazen zaptazeni
vyplaznout vyplazen vyplazeni
zdvihnout zdvizen zdvizeni

5. diminutives

(29)

simple noun V vs. diminutive in —ek VV Tr1203
-ek, -ko trigger lengthening,

-ka does sometimes

-& triggers lengthening

-ik triggers shortening

some suffixes are not lengthable: -ec



5.1. —ek, -ko, -ka, -€

(30)
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noun diminutive jung noun diminutive
individual

-ek -ko

a-a vlak vlacek i-1 kruzidlo kruzitko
dar darek e-1 zelezo zelizko
had hadek hadé dievo diivko
chlad chladek jezero jezirko
klas klasek koleno kolinko
rak racek race poleno polinko
hlas hlasek o-¢ slunce slunécko
vlas vlasek srdce srdécko
but  CC vietno vieténko
kachna kachné védro védérko

e-1 ves viska bidlo bidélko
bich brizek divadlo divadélko
kvét kvitek sedlo sedélko
déti dité zrcadlo zrcadélko
méch misek a-a house housatko
jeCmen je¢minek déti dét'atko
jelen jelinek kute kuratko
ples plisek ptace ptacatko
sklep sklipek vnouce vnoucatko
vied viidek zrcadlo zrcatko
kamen kaminek o-u olovo olivko
pramen praminek slovo slivko
stupent stupinek u-ou ucho ousko
list listek but does not lengthen
medvéd medvidek  medvidé 1-1 pivo pivko
ZVer zvire 0-0 oko ocko
Cert ¢irté
knéz knize -ka

o-u  krok kricek i-i kniha knizka
potok potiacek nosidla nositka
most mustek a-¢ vétev vétévka
roh razek jiskra jiskérka
kozel kiazle e-1 klec klicka
slon sliing, sloné stiecha stfiSka
lenoch lentisek postel postylka

0-¢ vitr vétérek a-a vrata vratka

i-i zid zidé
kozich kozisek but shortens, cf.
vich visek a-a brana branka

y-y  pakatel pakatylek jéma jamka

u-ou dub doubek slama slamka
zub zoubek ou-u moucha muska
kus kousek i-i misa miska
vnuk vnoucek vnouce lipa lipka
husa housek house but does not shorten
holub holoubek  holubé ou-ou mouka moucka
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(30) noun diminutive jung noun diminutive
individual
kruh krouzek but does not lengthen
pruh prouzek y-y ryba rybka
suh soucek mys myska
vrub vroubek e-¢ vcela vcelka
o-ou béloch bélousek u-u ruka rucka
¢ernoch cernousek 0-0 noha nozka
staroch starouSek o-¢ ovce ovecCka
tlust'och tlust'ousek -ik
but e-e cerv cervik
kur, kura kute u-u muz muzik
but 0-0 nos nosik
0-0  bor borek e-0 pes psik
strom stromek and shortens, cf.
zvon zvonek i-€ vitr vétrik
a-a  raz razek u-o kal kolik
tram tramek kun konik
sal salek niz nozik
val valek vz vozik
y—y mlyn mlynek
i-i vich visek
dil dilek
é-1 chlév chlivek
ou-ou sloup sloupek
- bth buzek
-ec  myslivec myslive¢ek
stafec starecek
5.2. -k
31 noun dim. —ik noun dim. -ik | fake counter-examples
CVC(C) CVC(O)- CVVC  CVC-ik |[-nik] =/N-n—nik/
ik shortening | vap-n-o vs. vap-nik
no event all are agentives, not dim.
partly irregular V-zero
e-e cerv cervik v-y  kybl  kybl-ik u-ou suk souken-ik
vept vepi-ik d-a  rano ran-ik a-a  kasarna kasarnik
Petr Peti-ik vrana  vran-ik vapno  vapnik
u-u  muz muzik tata tat-ik basent basnik
0-0 hoS nosik kovar  kovar-ik ou-ou caloun calounik
sokol sokol-ik kovar-ik
e-0  pes psik ¢-e  chléb  chleb-nik
orel orl-ik i-1 hlina  hlin-ik -ar produces odd forms
-1 bic bic-ik 0-0  citron  citron-ik kalendar kalendai-ik
y-y pytel pytl-ik oltar oltar-ik
a-a cval cval-ik kovar kov-ar-ik
chlap chlap-ik kovar-ik
hadr hadr-ik
kapr kapt-ik
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fake shortening
fake counter-examples |real counter-examples ANY following V triggers
d'abel dabl-ik  |4-4  krdl  kral-ik short forms, cf. {47))(48
zaba (?)  vy-zab-l-ik plast  plast-ik i-o  kiin kon-ik
dalek (?) dul-¢c-ik ou-ou roub  roubik vz voz-ik
? pric-1-ik ?-ou tlusty ? tloust-ik niz noz-ik
st stfiz  stiiz-1-ik kul kolik
é-e  dést' dest-ik
i-1 vitr veti-ik
d-a  mraz mraz-ik
(32) sum —ik
a. CVC-->CVC-ik over 100 examples
CVVC --> CVC-ik 8 examples
CVVC --> CVVC-ik 4 examples
==>*CVVC-ik

b. real counter-examples
1. one loan (plast) 2. is kralik "rabbit" the diminutive of kral ?
3. what is the derivational basis of toustik ?
c. fake counter-examples
the root-vowel is out of scope if separated from -ik by another vowel: d'abel-ik
is —lik an independent agentive morpheme?
d. CVVC-nik agentive: no problem. The template is associated to the Signifi¢
"diminutive"
¢is-nik, prav-nik, jetab-nik, tabaé-nik, ptac-nik, mouc-nik, brigad-nik, agrar-nik, pozar-nik, pout-nik etc.
e. -ar/ -af is misbehaving, as usual, cf. Slovak Rhythmic Law
slovnik - slovnik-ar, milién - milion-ar
f.  doublets with —af / -af:
mlynafr --> mlynatik, mlynaiik
kovar --> kovarik, kovarik
g. fake shortenings: kin - konik

(33) tentative generalisation
a. complementary distribution of root-length and the amount of suffixal quantity

b. root suffix case marker
\'AY -ek -@ masc dub — doubek
-ek -0 neuter dievo — diivko lenothenin
-ek -a fem kniha — knizka engthening
- -0 had - hadé

\% -ik -0 masc kybl — kyblik shortening
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c. ==>theitem [V + diminutive suffix] must weigh exactly three morae.
"V" may be
- the root-vowel  dub — d[oubek]-o
- thematic nosidla — nos[itk]-a
- suffixal vétev — vét[évk]-a regular phonology runs vowel-zero
postel — post[ylk]-a alternations "first"
jiskra — jisk[érk]-a
no lengthening there must be a correlation between the
-ec stafec — stafecek fact that [V+dim]=only 2 morae here,
V-oC diim — domek — domecek and the failure of vowel-zero.
strom — stromek [failure of V-o] =[1 mora]

case markers do not count.
e. Alterntively, 8=o0,a, i.e. the diminutive counts Nuclei, not vowels, and empty Nuclei
count, as well as final empty Nuclei.
f. e)is supported by
pes — p[osik]
jiskra — jisk[érk]-a
g. ==>the item [V + diminutive suffix] must weigh exactly four morae.
h. there is a conflict between diminutive lengthening and closed syllable shortening
moucha — muzka
Vs.
vrata — vratka

6. traces of shortening in the Zena-declension: krava vs. kravam, kravami

(34) NOMsg VV vs. INSTRsg, GENpl, DATpl, LOCpl, INSTRpl V Trl481
NOM sg INSTR sg GENpl DATpl LOC pl INST pl
Zen-a Zen-ou zen Zen-am zen-ach zen-ami
but
bab-a bab-ou bab bab-am bab-ach  bab-ami
blan-a blan-ou blan blan-am blan-ach  blan-ami
car-a ¢ar-ou Car Car-am
krav-a krav-ou, krav-ou  krav krav-am krav-ach  krav-ami
dir-a dér-ou, dir-ou dér dér-am dér-ach dér-ami
hlin-a hlin-ou, hlin-ou hlin hlin-am, hlin-am  hlin-ach  hlin-ami
(35) all nouns with a long root-vowel of the Zena declension follow this pattern.

But:
a. if long and short forms coexist, the short is always archaic: vira-vérou, vlaha-
vlahou.
b. first names do not alternate: Bara, Hata, Jara, Lida, Mila, Mina, Réza, Tona.
c. loans do not alternate: Cina, Java.
d. very frequent nouns do not alternate:
a-a kara, kéva, lava, mata, St'ava, mary, paka, Skvéara, tara, vdza, zdha
i-i trida, kfida, bfiza, kiida, liha, licha, liska, micha, miza, sira, svida, tiha,
tfida, tfiska
a-u hriiza, piida, chlida, chliva, mira, stvlira, $niira, zrida, odriada
ou-ou coura, Smouha, touha, vzpoura
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radical €, 9, y do not alternate

é-¢ céva, réva, scéna

0-0  podza

y-y  dyha, dyka, kyta, ryha, ryma

with various alternations of the kind shown (every noun has an idiosyncratic

behaviour):

a-a dréha, hadka, krava, laska, paska, rana, skala, Sarka, trava, zaba, baba,
blana, brana, cara, dama, dlaha, chvdla, jama, klada, para, sldma, vaha,
vlaha, vrana

i-i/€  misa, vira, zila, bida, dira, hlina, hliza, jiva, lipa, mira, sila, sliva, vila

ou-u moucha, louka, bouda, houba, hrouda, kroupa, smlouva, strouha, trouba

u-o flra, ktira

(36) generalisation

a.
b.

the item [root+case-marker] must not exceed 3 morae.
VVV...=2u—>\V -2 krava — krav-am

— krav-ami
VV..=2p —>V-2u  Zena-— Zen-am
people thought that these alternations are due to a prohibition of two long vowels
in a row, in the style of the Slovak Rhythmic Law. Shortening in INST pl —ami
remained mysterious. The correct generalisation is "the root shortens iff the case-
marker weighs two morae", i.e. either hosts one long or two short vowels.
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Probably templatic

7. short forms of primary adjectives
(37) "long" primary adj V vs. "short" adj VV (TrI518,11470)
minimally 2 morae in jmenny tvary? Only [a] alternates (Ce189)?

long V

short (tvar jmenny) VV

zdravy zdrav but

mlady mlad chudy chud
pravy prav Zivy Ziv
slaby slab bledy bled
stary star vinny vinen

— rad syty syt

maly st mal TrHist 265 Cisty Cist (kn)
Cisty st¢ Cist prosty prost
mily st¢ mil jisty Jist

jisty st¢ jist bosy bos
CvCv hrdy hrd
vesely vesel plny pln
zvédavy zvédav hluchy hluch (kn)
bohaty bohat némy ném (kn)
zenaty Zenat slepy slep (kn)
hotovy hotov tichy tich (kn)
hladovy hladov

laskavy laskav

with V-g

nemocny nemocen silny silen
smutny smuten hodny hoden
vérny véren mocny mocen
lacny lacen dluzny dluZen
schopny schopen blizky blizek
mrtvy mrtev



8. nominal —i "collective property"
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8.1. adjectives in —i "collective property of animal or plant"

8.2. adjectives in —i "collective"
(39) the same —i lengthens in case it marks a noun "collective, place where a collective object
occurs massively"

lengthening: result =4 p

dub doubi dubovy porost

buk bouci Buche, Buchenwildchen

hub podhoubi Pilzgeflecht

hora podhuiii Gegend am Fufe eines Berges
hora predhuii, niz8§i predsunuté ¢ast horstva; krkonosské p
lub (?) loubi Spanholz, Laube(ngang)
husty housti dicht, Dickicht

no shortening: result=4 p

lyko ly¢i Bast; Bast (collectif)

mlad mladi Jugendzeit; jung

mlad mlazi Jungwald; jung

pyr 7? pyti Flaum, Milchbart; Quecke
rakos rakosi Schilfdickicht; Schilfrohr
bodlak bodlaci Distel, Disteln

(38)|noun VV vs. adj V —i "property of animal or plant" / "collective noun" more under (59)
\AY \% \AY \AY
regul ptak ptaci bird real kocour kocoufi Kater
ar Bih bozi God netopyr netopyii  Fledermaus
moucha musi fly pavouk pavouci Spinne
Zéba Zabi frog byk byci Stier (Ochse)
cap Capi Storch hlemyzd' hlemyzdi Schnecke
baba babi old woman velbloud velbloudi Kamel
mura mufi, Nachtfalter -ab jefab jetabi Kranich
mafi
pan pani Herr jestiab jestiabi Habicht
pav pavi Pfau -ek beranek beranci Lamm, Lammchen
vrana vrani Krihe cf. beran  berani Widder
ktze kozi Leder dilek dil¢i Teilstrich
-ik  bulik bulici Bulle, Dummkopf divka divei Maidchen
bulic¢i oko "bot.
Rindsauge"
bula "Bulle"
kralik krali¢i  Kaninchen skiivanek skfivanéi  Lerche
slavik slavi¢i ~ Nachtigall smir smirci Versohnung, Vergleich;
Friedens-, Schieds-
trpaslik  trpasli¢i  Zwerg kvitek kviti Bliimchen, Blumen
(collectif)
t-kmeny -ar kanar kanafi Kanarienvogel
déze dézeci  Doge komar komari Schnake
hrabé hrabéci  gréflich, Graf
hiibé hiibéci  Fohlen
jehné jehnéci, Lamm
jehnéci
knize knizeci  Fiirst
kufe kufeci,  Huhn
kuii
tele teleci Kalb
zvife zviteci  Tier
? hovézi  Rinder-
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9. agentives in -¢
(40) verb VV vs. agentive noun —¢ V
TrI203: only plurisyllabic verbs shorten, TrI304

\AY A% \AY% \'AY \Y v

hadat hadac hrat hrag orat orac

prodavat  prodavac prat prac dohazovat dohazovac

vazat vazac rvat rvac vrhat vrhac

palit pali¢ Stvat Stvac nosit nosic

sazet sazeC drit dric¢ hasit hasi¢

natirat natérac chtit chtic¢ holit holi¢

boufit bufic¢ drac rodit rodic¢

soudit sudic¢ topit topic

pokryvat  pokryvac vafit varfic

pomahat  pomahac volit voli¢

poslouchat posluchac stavét staveéd

vydirat vydérac

vykladat vykladac

ridit fidi¢

roznaset roznasec

but but but

hlidat hlidac¢ mlit mlec sekat sekac
(41) ==> the portion [root + Viem] of agentive nouns in —¢ must weigh exactly 2 morae.

/root/ [root] thematic vowel agentive morae

Vv Vv -1- -¢ 2 palit pali¢

Vv VvV -a- -C 2 vazat vazi¢

Vv 'V -e- -C 2 sazet sazeC

0 o -VV- -¢ 2 hrat hrac

v A% -a- -C 2 orat ora¢

\% \% -1- -C 2 hasit hasic¢

\Y A% -&- -C 2 stavét staveéc



10. agentives in -tel
verb VV vs. agentive noun —tel V
TrI203: only plurisyllabic verbs shorten, TrI304

(42)

(43)
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\AY
karat
kazat
tazat

ctit

kitit
hlasat
obyvat
odbirat
sbirat
znat

fidit
vydavat
dohlizet
pokouset
Citat

Zrit
vykonavat

v
karatel
kazatel
tazatel
ctitel
krtitel
hlasatel
obyvatel
odbératel
sbératel
znatel
feditel
vydavatel
dohlizitel
pokusitel
Citatel
zietel

vykonavatel

\Y%
jednat
budit
Cinit
hostit
myslet
nicit
nosit
spasit
spisovat
stvofit

v
jednatel
buditel
Cinitel
hostitel
myslitel
nicitel
nositel
spasitel
spisovatel
stvoritel

v
ucit

volit
Zivit
drzet
stavit
velet

?
jmenovat
délit
nasobit

v
ucitel
volitel
zivitel
drzitel
stavitel
velitel
majitel
jmenovatel
délitel
nasobitel

==> the portion [root + suffix] of agentive nouns in —tel must not exceed 3 morae.

/root/ [root]

Vv 'V
Vv VvV
o} o}
\Y \%
A% A%

thematic vowel

-tel
-tel
-tel

-tel
-tel

agentive morae

3
3
2
2
2
3

3

ridit feditel
kazat kazatel
ctit ctitel
zfit zietel
kitit kititel
jednat jednatel
budit buditel

==>the agentive —tel does not count vowels, but Nuclei: cat-i-tel = 3, not 2.




11. adjectives in -ovy

(44)
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Probably non-templatic

noun VV vs. adj —ovy V Tr[202,331
VvV -V VV-VV

btiza bfezovy | balik balikovy kul ktlovy proud proudovy

mak makovy cil cilovy kar ktirovy ram ramovy

lih lihovy cin cinovy latka latkovy rybiz rybizovy

dést' dest'ovy | coul coulovy louc loucovy sadra sadrovy

hlina hlinény dfin diinovy louh louhovy salat salatovy

lipa lipovy fik fikovy lyko lykovy sal Salovy

sila silovy hlavka  hlavkovy maj majovy slida slidovy
houba houbovy maslo maslovy Srouba Sroubovy

but jadro jadrovy puda pudovy staj stajovy

blaho blahovy |jahla jahlovy mata matovy stin stinovy
jatra jatrovy mésic mésicovy talif talifovy
jil jilovy micha michovy tisic tisicovy
jiva jivovy mic¢ micovy tram tramovy
jod jodovy misa misovy uhel uhlovy
kava kavovy nouze nouzovy vaha vahovy
kli¢ klicovy pad padovy valcovna valcovy
kloub kloubovy palac palacovy vino vinovy
kmin kminovy para parovy vlaha vlahovy
koral koralovy pisek piskovy zabra zabrovy
kout koutovy

12. imperatives
inf VV vs. imperative V. Trl570, HJ 281

(45)

TrI571: underived plurisyllabic roots do not shorten at all, cf. "but"

4. tfida: -it 5. tfida: -at
y-y  mylit myl rd-a  chvilit chval a-a vazat vaz
chylit chyl ! branit brai tazat taz
vysmycit vysmy¢ davat neudav se kazat kaz
zvysit zZvys chranit chran lamat lam
i-i bilit obil : kratit krat' plakat neplac
cilit cil vymlatit  vymlat' psat pis
citit cit' palit pal mazat maz
vzkiisit vzkiis prasit nepras i-i lizat liz
vylicit vyli¢ racit rac but
minit vymin trapit netrap tabotit tabot
mifit mif vazit vaz chlacholit chlachol
nizit sniz vratit vrat'
popilit si popil si ZAfit zat
vzpiimit vzpiim hlasit hlas
ridit fid' rou-u bloudit blud'
slibit slib boufit buf
Sifit Sif brousit brus
toztiisit rozttist' prodlouzit prodluz




-26 -

4. tfida: -it

i-&/1

vtipit se
blizit
tizit
pospisit
navstivit
uspisit
svitit
misit
v§tipit
nitit

vtip se

bliz

zatez

pospes

nastév, nastiv
uspis

svit'

vymes, vymis
VStép, VStip .

roznét', roznit'

koufit kut
kroutit krut'
mhoufit zamhut
rdousit zardus
rmoutit rmut’
soudit sud'
troubit zatrub
trousit netrus
souzit suz
koupit kup
slouzit sluz
rozpulit rozpul

Non-Templatic for sure

13. closed syllable shortening of nouns in —a, -0

(46) closed syllable shortening within fem —a and neuter —o
Vv/ C-V
V/_ C# _C-CV
NOMsg GENpl  nominal form gloss columns 1/2, gloss column 3
_C-v _C# _ C-Ccv
a. baba bab babka "vieille femme", "petite vieille"
blana blan blanka "membrane", "membranule"
brana bran branka "porte, arc", "petite porte"
cara car "ligne, trait"
dama dam "dame"
dlaha dlah "attelle, éclisse"
drédha drah "chemin, piste"
chvéla chval "louange, éloge"
Jjdma jam jamka "trou", "petit trou"
klada klad kladka "poutre", "poulie”
krava krav kravka "vache", "vachette"
para par parni "vapeur", "a vapeur"
rana ran "plaie, blessure"
skala skal skalka "rocher", "rocaille, rocher artificiel"
slama slam slamka "paille"
trava trav travni "herbe", "d'herbe"
véaha vah "poids, pesanteur"
vrana vran vranka "corneille", "jument morelle"
zaba zab zabka "grenouille", "petite grenouille”
jahla jahel "grain de millet moulu"
zabry Zaber "branchies des poissons"
prace praci "travail"
sané sani "dragon, démon"
hrabe hrabi "rateau"
jadro jader jaderny "pépin", "a pépins, nucléaire"

5. tfida: -at




NOMsg
_C-v

jatra

bida

dira

hlina

jiva

lipa

mira

misa

sila

sliva

vila

vira
zila
1Zice
chvile
mile
plice
svice

dilo
jméno
1éto
bouda
houba
mouka
hrouda
kroupa
louka
moucha
smlouva
strouha
trouba
koule
fira
ktra

priba, piida, odrida, zrida, smtla, briina, dira, hlira, kiira, mtira, $iilira, tra, stvlira, dreztra,
friztra, Ihuta, kruta, chiva, siva, Medtza, meduza, bltiza, Mtiza, muza, draza, hruza

GENpl

jater
béd
dér
hlin
jiv
lip
mér
mis
sil
sliv
vil

luk
much
smluv
struh
trub
kuli
far/for
ktir/kor

nominal form
__C-Cv

jaterni

hlinka
lipka

miska
silny
slivka
vilnice
vilnost
vérnost
zilka
1zicka
chvilka
milnik
plicni

jmenny
letni
budka
hubka

hrudka
krupka
lucni
muska
smluvni
struzka
trubka
kulka
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gloss columns 1/2, gloss column 3

"foie", "hépatique"
"misere"

"trou"

"glaise", "argile"
"marsault"

"tilleul", "joli tilleul"
"dimension, mesure"
"plat", écuelle"
"force", "fort"

nn

"prune", "prune"

"fé¢, nymphe", "femme lascive"

"luxure"
"croyance", "fidelite"

"veine", "veinule"

nn

"cuilleére", "petite cuillere"

nn

"instant", "petit instant"
"lieue", "borne"

nmn

"poumons", "pulmonaire”
"bougie"

"ouvrage, oeuvre"

"nom", "nominal"

"été", "estival"
"baraque", "hutte, cabine"

nan

"champignon", "éponge"
"farine"

nn

"glébe", "petite motte"

nmn

"orge", "petit orge perlé"

n ANnon

pré", "prairial”
"moche", "petite mouche"
"contrat", "contractant”
"chenal", "rigole"
"trompe", "trompette"
"sphere", "balle"
"chariot"

"nA

écorce"
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14. masculine G — 0 < 6 — 0 in West Slavic: 20 alternating items in Czech
(47) NOMsgt/ Ciypicet vs. 0/ __C-V

NOMsg GENsg diminutive

U-o _h m. bth bohu
_j m. hniyj hnoje
m. 1§ loje
muj moje
tviy tvoje
svlj svoje
sttj ! stojim
1 m. stll stole stolek
f. sil soli
m. dual dolu dilek, dolik
f.  hal hole halka, hil¢icka
m. kal kolu, kilu kolik, kolicek
pul polovina  pilka
m. vul vola volek
~ m m. dim domu domek
0 m. kin koné konik
_r m. dvir dvoru dvorek
v -uv -ova Havlovka
7z m. viz vozu vozik
7 m. nlz noze nozik, nizky

[uu] < do not alternate
[uu] of foreign origin do not alternate

u-u 1 ul ulu
~n ocun ocunu
trin trinu
! tan ting (?)
r kar kliru

trubadar trubadura
mundiar mundaru
raz raze

™BEBBTEEE

z

(48) 10— ois lengthening, not shortening

a.

Lengthening before final voiced consonants
0—>0(>0)/_ Ciyiceft

is the diachronic reality (cf. Polish)

it explains cases like konisky

-ek, which are reputed to lengthen.

_CC, _cC-V

bozsky, bozstvo, bozskost
hnojnik, hnojak, hnojny, hnojit
lojnaty, lojovity

stolni, stolnik

solni, solnicka

dolni, dolina

holen

koli, koliba

puleni, ptile, ptilovy, polo-
(koule, kruh etc.)

volsky, volovina, volak
domaci

konsky, konat

dvorni, dvorsky, dvorana
Havlovin

vozka, voznice, vozovy
NoZovy, nozit

Bienenstock

Herbstzeitlose

trtnit, trinni< ném Thron [00]
tiefe Stelle im Fluf3

< ném Chor [00]

< fr troubadour, ném Trubadur
< ném Montur [uu]

< fr rouge

shortening @t —> o/ __ C-V misses koiisky, and would be triggered by diminutive —ik,



(49)

(50)

-29.

lengthening triggered by a following voiced consonant
0—>00/__ Ciyoicett

is common West-Slavic

a. n¢ G—o

b. pold-o
in exactly the same conditions, although the set of alternating words is not identical:
n¢ diim — domu Vs. pol dom — domu
n¢ zpusob — zpisobu vs. pol sposob — sposobu

==> idiosyncratic reestablishment of non-alternating forms in o —o.
likeinn¢, 0/ ViywiceeC: pol Krakow — Krakowski
= n¢ kin — konisky
c. stpola—>aa/ Ciypicett cf.
is the origin of the modern Polish "open syllable shortening"
a—¢ dab—dgbu < stpol dagb — dabu
stpol aa > npol a
stpola>npol¢ cf.
stpol has only one grapheme for both npol a, ¢:
stpol nademno > npol nade mna
stpol bede > npol bede¢
¢ does not palatalise because palatalisation is dead since stpol times when it was a.
d. compare German groups LII of strong verbs
laVCVC. —voice aj 1 1
reit-en  ritt ge-ritt-en
sich beflei3en, beiflen, bleichen, gleichen, gleiten, greifen, kneifen, kreischen, leiden, pfeifen,

reifen, reiten, scheiflen, schleichen, schleifen, schleiflen, schmeiflen, schneiden, schreiten,
spleilen, streichen, streiten, weichen

Ib VCVCivoice aj 1i il
bleib-en blieb ge-blieb-en
bleiben, gedeihen, leihen, meiden, preisen, reiben, scheiden, scheinen, schreiben, schreien,
schweigen, speien, steigen, treiben, weisen, zeihen

a VCVC_yoice 1i ) )
flieB-en floB  ge-floss-en

flieBen, genieBen, gieBen, kriechen, riechen, schieBen, schlieBen, sieden, sprieBen, triefen,
verdrieflen, saufen

b VCVCiyoice i 00 00
bieg-en bog ge-bog-en
biegen, bieten, erkiesen, fliegen, flichen, frieren, schieben, stieben, verlieren, wiegen, zichen,
liigen, kiiren, triigen, saugen, schnauben

Polish a — ¢: comparative evidence
adj fem in -a: NOMsg —a vs. ACCsg—a =INSTsg—a

pol né sté stsl. lat (1°+2° decl) | gr "just" IE (theme in —aa, hence
asigmatic) =noms
N wielk-a velk-4 |nov-4 |slép-a |bon-a dikai-aa -aa
G wielk-ej | velk-¢é |nov-é |slép-y |bon-ae dikai-aas -as
D wielk-ej | velk-¢ | nov-iej | slép-€ bon-ae dikai-aj -aatei > ai
A wielk-a | velk-ou |nov-u |slép-o |bon-am dikai-aan -aam
A" wielk-a velk-4 | nov-a |slép-a bon-a dikai-aa -9 (=reduced degree of -aa)
L wielk-ej | velk-¢ | nov-iej | slép-€ -aa+i > ai
I wielk-a | velk-ou |nov-u |slép-0 -aa
Abl bon-a -as




(1)

(52)
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fem nouns in —a; NOMs

g—a vs. ACCsg—¢=INSTsg—a
pol né¢ sté stsl. lat (1°+2° decl) | gr IE (theme in —aa, hence
asigmatic) =noms
N ryb-a ryb-a ryb-a |glav-a | mens-a khoor-aa -aa
G ryb-y ryb-y ryb-y |glav-y |mens-ae khoor-aas | -as
D ryb-ie ryb-é ryb-¢ |glav-¢ |mens-ae khoor-aj -aatei > ai
A ryb-¢ ryb-u ryb-u |glav-o | mens-am khoor-aan | -aam
v ryb-o ryb-o ryb-o |glav-o |mens-a -9 (=reduced degree of -aa)
L ryb-ie ryb-¢ ryb-¢ | glav-¢ -aa+i > ai
I ryb-a ryb-ou |ryb-0 | glav-ojo -aa
Abl mens-a -as
summary: pol a = VV elsewhere
e=V elsewhere
a=V, VV elsewhere
pol |n¢ st¢  |stsl |lat | grec IE
noun NOM |a a a a a aa aa
adj NOM a aa aa a a aa aa a,aa > pola
noun INST |ga ou uu 0jo |- - aa Slavic INST < ??, no nasal elsewhere
adj ACC a ou uu 0 am |aan aam |aaN > West SI VVN > pol a
noun ACC |¢ u u 0 am |aan aam |aaN > West SI VN > pol ¢

15. other masculines (related to G-0?)
NOMsgiae/ C# vs. i/€ae/ C-V
variation of U — 0? Some voiceless root-final consonants are involved.

(53)

NOMsg
vitr
snih

lih
hrach
mraz
chléb
dést'
kamen
plémé
penize NOMpl

GENsg
vétru
snéhu
lihu
hrachu
mrazu
chleba
desteé
kamene
plemene
penéz GENpl

but vétérek

snézny

mrazik

kaminek




(54)

(55)
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III. summary length-alternations

Signifié conditioned by example
templatic | templatic » other
weight ' weight
(firm) ' (suspected)
12.4. |infinitives [(preH)+N+V ! znat — znal
th]=2p '
12.5. | comparative adj. —8i | [\+suff]=3p ! kratky — kratsi
12.6. | comparative adv. —& | [V+suff]=3p drahy — draze
rad — radgji
12.11. | iteratives [\/+Vth]:3u sadit — sazet
| chvalit - -chvalovat
| patfit - patfovat
12.14. | diminutives [V+suff]=3 B vlak — vlacek
muz — muzik
12.17. | shortening Zena [V+suff]=3p | blana — blanam — blanach
12.9. | "collective" -i | [N+suff]=4p dub — doubi
! rékos — rakosi
12.18. | V-final prefixes [pref+\]=3p ! verb=V zé-pad — za-padnout
' deverbal = V za-ta¢ka — za-tocka
' denominal = VV
12.19. | agentive —& [V+Vth]=2p ! | palit — pali&
i hrat — hra¢
; holit — holi¢
12.20. | agentive —tel [V+suff]=3p ! obyvat — obyvatel
12.7. | short adj. \=min. 2 zdravy — zdrav
12.8. | "property of" i | [N+suff]=3p ptak — ptaci
12.15. | adj. —ovy | [N+suff]= mak — makovy
rmax 4 ;
12.10 |nouns in —a, -0 ' i closed syllable | krava — krav — kravka
' shortening
12.16. | imperatives i closed syllable citit — cit'
+ shortening (?)
12.12. | masculines 1 — o 10 —>00/ ktn — koné — koisky
i CHvoice#
12.13. | other masculines ridem (?) snih — snéhu -snézny
IV. What is Templaticity ?
example: in Classical Arabic (active perfective forms of sound triliteral roots)

Form  Template
I CVCVC-
I CVCCVC-
I CVVCVC-
VII n-CVCVC-

"Wear"
labis-

labbas-
laabas-
n-labas

"write"

katab-

kattab-

kaatab- reciprocal
n-katab- inchoative

semantically unmarked
causative/ intensive




(56)

(57)

one consonant short
n n .
weak" verbs:
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in case the root is biliteral, i.e. possesses only 2 consonants, the third slot may be filled

in by

a.  reduplicating the second radical:
Ymd "extend" --> madad-a

b.  creation of a glide via apophony on V; (cf. Sabrina)
\rm "throw" --> ramay-a
VSd "be very thirsty" --> Sadiy-a
Vst "be distinguished" --> saruwa

c.  sometimes, both strategies coexist, e.g. in Biblical Hebrew
vhm "stir, discomfit" --> hVmVm, hVwVm
zr "press, wring" --> zVrVr, zVwVr

one consonant too much
borrowings with 4 consonants in the original language come in with 3 consonants.

(58) possible definition:

a restriction on the number of melodic items (vowels or consonants) for a given morphological
category.
In this sense, AA and IE must be granted templatic properties alike.

but: AA and IE seem to be in complementary distribution with respect to typological criteria.
3 important oppositions:

possesses a Signifié (=is
a morpheme)

AA IE

1. meaning = morpheme always (?) never (?)
2. counts consonants always never
3. scope coincides with morphological |sometimes does, sometimes

category does not
detail:

Afro-Asiatic IE
morphological category |always (?) never (?)

scope

scope is not a problem:
the templatic domain is
always the morphological
category associated

the definition od scope is variable and tricky:

1. coincidence with the morphological category:
a. Czech V-final prefixes [preftroot] = 3

b. diminutives [root+dim] = 3

2. suffix + "a chunk of the stem"...??

a. Czech comparatives

b. Czech iteratives

interaction of melody +
templaticity

never

sometimes:

1. Czech infinitives:

[NCVC + V them.] = 2 p: all verbs with \'V#@ plus
verbs with VV=g and them. V=i,e

VS.

[prefix + VCoC + V them.]=2y: verbs with \'V=g and
them. V=a
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restriction on vowels
only

never
Form IIT ="let V1 be
long" is always
concomitant with the
triliteral (quadriliteral
etc.) restriction on the
number of root-
consonants

yes:
Czech: all cases seen
Portuguese (de Carvalho forth)
French (Ségéral, in prep)

restriction on
consonants only

yes

e.g. Form I, triliterals etc.

never
it is striking that the number of consonants is always
irrelevant, regardless of whether they pertain to
Onsets or Codas.

(==> inaccuracy of the term ”mora” for the description
of the facts at hand)

imposes an exact
number of melodic
items

always (?): triliterals (=3
and only 3”),
quadriliterals etc.

sometimes

1. yes:

a. Czech V-final prefixes [pref+root] = 3
b. diminutives [root+dim] = 3

2. no:

a. Czech comparatives: 3 or more

b. Czech iteratives: 3 or more

imposes a minimal/
maximal number of
melodic items

never (?)

yes

simultaneous
restrictions on vowels
and consonants imposed
by a given morph.
category

never

never

more than one templatic
restriction for a given
word

yes: root + form II, III etc.

never (?)

the number "three" is
recurrent (too recurrent
to be accidental)

triliterals

a. Czech V-final prefixes [pref+root] = 3
b. diminutives [root+dim] = 3

¢. Czech comparatives: 3 or more

d. Czech iteratives: 3 or more
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Appendix — data-collection

1. -1 "collective property of animal or plant", "collective"

(59)

noun VV
baba
bazant
beranek

beran
blecha
bobr
Bth
brezi
bula
bulik
byk
¢ap
Cejka
¢lovek
danék
dilek
divka
doze
drak
dravec
drozd
habr
had
havran
hlemyzd'
hlozi
holubice
holub
housenka
?

hrabé
hiibé
hroch
hrud'
husa
jalovec
javor
jedlic¢i
jehlice
jehla
jehné

jepice
jerabi

jestrabi
jeseter

adj. V
babi
bazanti
beranci

berani
blesi
bobii
bozi
brezi
bulici

byci
capi
Cejci
Cloveci
danici
dil¢i
divei
dozeci
dradi
dravci
drozdi
habii
hadi
havrani
hlemyzdi
hlozi
holubici
holubi
housenci
hovézi
hrabéci
hiibéci
hrosi
hrudi
husi
jalov¢i
javori
jedlici
jehlici

jehnéci,
jehné&ci
jepici
jefab
jestrab
jesetefi

Fasan

beran Widder, beranek Lamm,
Lammchen

Widder

Floh

Biber

Gott

Tier: tragend, trachtig ??
Bulle, buli¢i oko: bot Rindsauge
Bulle, Dummkopf

Stier (Ochse)

Storch

Kiebtz

Mensch

Damhirsch

Teilstrich

Midchen

Doge

Drachen

Raubtier

Drossel

Weil3- Hainbuche

Schlange

Rabe

Schnecke

Dorngebiisch subst., Hagedorn
Taube

Taube

Raupe

Rinder-

griflich, Graf

Fohlen

Nilpferd

Bruststiick subst., Brust anat.
Gans

Wacholderstraucher, Wacholder
Ahornwald, Ahorn
Tannenreisig, Tanne
Nadelreisig, Nadel (Baum),
Nadel (général)

Lamm

vergénglich, ephemer;
Eintagsfliege

Kranich

Habicht

Stor

shortening triggered by —i "property of animal or plant" / "collective

noun VV adj. V

jestérka  jestérci
jezevec  jezevcei
kajka kajci
kamzik  kamzici
kamzice
kanar kanari
kanec kanci
kapr kapfi
klest klesti
kloko¢  klokoci
knize knizeci
kocka kocici
komar komari
komora ? komofi
kop kopi
kos kosi
koucour koucouri
koza kozi
kozel kozli
kralik kralic¢i
kiepelka kiepelci
krkavec  krkavci
kifovina  kfovi
krtek krtci
krysa krysi
kukacka kukacci
kure kufeci,
kuri
kvitek kviti
labut' labuti
ledvi
leopardi
levharti
liska lisci
listi
losi
lov¢i
Ivi
lyko ly¢i
mamut  mamuti
mani
medvéd medvédi
mgél¢i
mlad mladi
mlad mlazi
mlicéi

n

Eidechse
Dachs
Eiderente
Gemse

Kanarienvogel
Eber

Karpfen

Reisig; Reisig

ket s hrozny velkych bilych
kvéta

Fiirst

Katze

Schnake

Kammer

Lanze, SpieB3; Stof3
Amsel

Kater

Ziege

Ziegenbock
Kaninchen
Wachtel

Rabe

Gebiisch, Gestriipp; Gebiisch
Maulwurf

Ratte

Kuckuck

Huhn

Blumen (collectif); Bliimchen
Schwan

Bast; Bast (collectif)
Mammut

Béar

Jugendzeit; jung
Jungwald; jung

mravenec mravenéi Ameise
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noun VV adj. V noun VV adj. V
mura mufi, Nachtfalter smir smirc¢i Versohnung, Vergleich;
mufi Friedens-, Schieds-
moucha musi Fliege smréi
mys mysi Maus sobol soboli Zobel
netopyr netopyii Fledermaus s0j¢i
? nicéi sokol sokoli Falke
obr obii Riese socha souso$i  Gruppe Statuen; Statue
okruh okruzi Halskrause; Kreis sova sovi Eule
olse olsovi,  Erlenbusch, Erle srn¢i
olsi Stici
ondatii straci
opice opici Affe strdi
ofecha  ofesi NuB3 supi
orel orli Adler svezi
osel osli Esel sup supi Geier
osrdi tele teleci Kalb
racek racci Mowe tlici
ovce ovei Schaf treci
pan pani Herr trpaslik  trpaslici  Zwerg
pépeti trpci
pav pavi Pfau trubCi
pavouk pavouci Spinne tygr tygfi Tiger
pazdeti véeli
pazdé pazdi Achsel velbloud velbloudi Kamel
pera peti Feder veseli
podruzi veverka veverc¢i  Eihhorn
priseti vevera? vevefi ?
pes psi Hund vlastovei
pstros pStrosi  Straufl viei
pstruh  pstruzi  Forelle vosa vosi Wespe
ptak ptaci Vogel vrabec  vrabli  Spatz
pyr ?? pyii Flaum, Milchbart; Quecke vrana vrani Krihe
rak raci Krebs vrbovi
rakos rakosi  Schilfdickicht; Schilfrohr vydra vydii Fischotter
rosti vykup¢i
rys rysi Luchs vyza vyzi Zo. Hausen
samec samci Mainnchen zebra zebii Zebra
samice  sami¢i = Weibchen zeli
savec savC¢i Saugetier zelvi
seci zirafa zirafi Giraffe
sktivanek skfivanéi Lerche zubr zubfi Bison
slavik slavici ~ Nachtigall zvite zviteci  Tier

slepice  slepi¢i  Henne
sluka sluci Schnepfe



3. Polish 3 —¢
(60) Polisha—¢
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alternating stems \/CQC - \/CQC-V:

non-alternating stems \/CQC - \/CQC-VZ

only V...Cvoice \ CaCiyoice = formerly alternating or recent loans
K=Krystyna \/ch'voice
NOM GEN NOM GEN
btad m btedu Fehler bak m baka Bremse (Fliege)
dab debu chéne bioprad biopradu
galaz f galezi Zweig braz brazu
glab m gleba Strunk, Klotz brzdac brzdaca
glab f glebi - kraju Landesinnere | chrabaszcz chrabaszcza
golab m golebia Taube chrzaszcz chrzaszcza
jarzab m jarzegbia Eberesche ciag ciagu
jastrzabm  jastrzgbia Habicht
ktab m kiebu Kniuel, Knolle ciernioplat  ciernioplatu ?
krag m kregu Ring, Kreis czworokat  czworokatu
ksiadz ksiedza Priester das dasu Grimasse, Schmollen
lag m K: lagu ? Ausschliipfen, Brut, | doglad dogladu
dico: legu Briiten
maz meza époux drag dragu
mitorzab mitorzebu ? dylaz dylaza ?
nadrzad nadrzgdu ? dziwolag dziwolaga
nadrzgdny iibergeordnet
narzad m K: narzedu Organ fosforobraz fosforobrazu
dico: narzadu
niedorab niedoreba =rab ? gaszcz gaszczu Dickicht
pawaz paweza ? gotowas golowasa
rab m rebu K: rabu  (Hammer-) Finne gorac goraca
rogozab rogozegbu ? grad gradu ?
rzad rzedu rangée kat kata, -u Winkel, Ecke
sosrab sosrebu =rab ? lad ladu Land
uprzaz f uprzeze (Pferde-) Geschirr migzsz miazszu
waz m weza serpent miesiac miesiaca
wrab m wrebu Einschnitt, Kerbe mosiadz mosiadza
wyrab m wyrgbu Abholzung, nierzad nierzadu Unzucht, Prostitution
Lichtung, Schneise
wyrwidab wyrwidgba ? oblak obtaku
wzglad m wzgledu Riicksicht, Gunst oczoplas oczoplasu
zaprzag m zaprzegu Gespann (Pferde) oglad ogladu ?
zasiag m, zasiggu Reichweite osad osadu
zasigg
zab zgbu, -a dent osiag osiagu ?
zrab m zrebu Gebilk, Runpf osmiokat osmiokata
zotadz f zotedzi Eichel pajak pajaka
patak pataka
-C —voice pak m paku, -a Knospe
pac f pecia ? Pilgerfahrt pas m pasu ? pouceau, hochrote Farbe
jednoracz jednorecza ? Einarm? pieniach pieniacha
dziesiat dziesieciu ? pieniadz pieniadza
plas plasu
posag posagu
prad pradu
przekas przekasa
pstrag pstraga
rzad rzadu gouvernement
sad m sadu Gericht
sag m saga, -u Klafter (Holz)

spag

spagu ?
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NOM GEN NOM GEN
strak straka
swad swada
szelag szelaga
Sciag m Sciagu Zuganker, Bundbalken
swiad Swiagdu
trad tradu
tysiac tysiaca
uwiad uwiadu ?
wasag wasaga
wagr wagra
was wasa Schnurrbart
wglad wgladu
wiad wiadu ?
wielbtad wielbtada
wstrzas wstrzasu
zajac zajaca
ziab zigbu
dziewostab  ?
kabtak ?
krap ?
oplat ?
wadot ?
wiaz ?
wrzeciadz  ?

4. Comparatives of adjectives and adverbs
Kall359, Bn130, TrI359

(61) adjectives comp. adj adverbs comp. adv
CVC-n-y -&j-8i
CVC-sky
CV(C-c)ky
CVC-l-y
-sky |cCesky CesSté;si Cesky cestéji
détinsky détinstéjsi
hrdinsky hrdin§té;si
lidsky lidsté&jsi
pratelsky pratelst)si pratelsky pratelstéji
-cky |otrocky otroC¢té;si
prakticky praktictéjsi prakticky praktictéji
-ny |jasny jasnéjsi jasné jasnéji
silny siln&jsi silng siln&ji
hodny hodng;si
pevny pevnéjsi
ranny ranéjsi
rovny rovnéjsi
schopny schopngjsi
silny siln&jsi
vérny veérnéjsi
snadny snadnéjsi, kn snazsi
-ly | svétly svétlejsi svétle svétleji
teply teplejsi teple, teplo tepleji
obsahly obsahlejsi
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(61) adjectives comp. adj adverbs comp. adv
rychly rychlejsi
svetly svétlejsi
vesely veselejsi vesele veseleji
-y [mily milejsi
smély smélejsi
viely vielejsi
-y | tupy tup&;jsi
urcity urcitéjsi urcité urcitéji
novy nove;jsi
zdravy zdravegjsi
Zivy Zivejsi
kruty kruté&jsi
zaryty zaryt&jsi
Zluty zlutéjsi
Cisty CiSt&jsi, Cistsi
hrdy hrdgjsi
pitomy pitomé;jsi
strmy strmé&j$i
ubohy ubozejsi uboze ubozeji
-1y | bystry bystiejsi
chytry chyttejsi chytie chytieji
pestry pestiejsi
-1 cizi cizejsi
-ni |jarni jarn&jsi
letni letné;si
prvni prvngjsi
piedni piedné&;si
-ovy | hladovy hladové;jsi
-ivy | palcivy palcivéjsi
-avy |zveédavy zvédavejsi
tmavy tmav¢j$i, tmavsi
-ity | ddlezity dulezitéjsi
masity masitéjsi
-aty | bohaty boaté&jsi, bohatsi
CVVC-y CVVC-ej-si
not a lot, mostly
in ou
hloup-y hloupé;si
skoup-y skoupé;jsi
pouh-y pouze
Znam-y znamé;jsi
prim-y ptimo
kras-n-y krasngjsi krasné krasné&ji
moud-r-y moudrejsi moudre moudreji
pat-y
devat-y
desat-y
sta-1-y stalejsi
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(61) adjectives comp. adj adverbs comp. adv
CVVC-y CVC-ej-si
shortening
bily bélejsi bile
CVC-y CVC-si CVC-o
CVvC-¢é
drahy drazsi draho, draze dréze length
dlouhy (<dsl-gy) delsi dlouze, dlouho déle length
tichy t1881 ticho, tise tize, tiSeji length
husty hustsi husté housté, hustéji length
chudy chudsi chudé (< st¢ chiize) chudéji
mlady mladsi mladé (< mléze) mladg&ji
tvrdy tvrdsi tvrdé, tvrdo (< st¢ tvrze) tvrdéji
(< meni) (maly) mensi (malo) méné
(brzy) (brzy) diive
(mnohy) vEetsi (mnoho) vice
(Spatny, zly) horsi (Spatng, zle) htre
(<lepi) (dobry) lepsi (dobte) 1épe
tuhy tuzsi tuho, tuze tuzeji
hluchy hlussi hlucho, hluse hluseji
bledy bledsi bledé bledgji
hruby hrubsi hrubé hrubgji
slaby slabsi slabé slabéji
stary starSi stafe stafeji
jisty jistsi, jist&jsi jisté jistéji
suchy sussi sucho, suse suseji
Zivy Zivo, Ziveé Ziveji
Cisty Cistsi, Cist&jsi ¢isté, Cisto
tlusty tlustsi tlusté tlustéji
jiny jinsi
sprosty sprostsi
-aty | bohaty bohatsi
-avy |tmavy tmavsi, tmavejsi
CVC-n-y CVC-si CVC-n-o CvVvC-¢
CVC-n-§j-si CVC-n-é lengthening
snadny snaz$i, snadnéji snadno, snadné snaze, snadnéji
zadni zaz§i kn, zadné&jsi zadné zaze, zadnéji
CVC-ok-y CVC-si CVC-ok-0 CVVC-gji
CVC-ek-y CVC-oc-e CVVC(C-é
lengthening
hluboky hlubsi hluboko, hluboce hloubéji
Siroky Sirsi Siroko, Siroce Site, Sifeji
vysoky Vyssi vysoko, vysoce vyse
daleky dalsi daleko dale
divoky divocejsi, hapax
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(61) adjectives comp. adj adverbs comp. adv

CVVC-k-y CVC-si CVVC-k-o CVVC(C-é
shortening CVVC-c-e

blizky blizsi blizko, blizce blize (< k adj blizi)

uzky uzsi uzko uze, uzeji

nizky nizsi nizko, nizce nize (< k adj nizi)

kratky kratsi kratko, kratce (< st€ krace) kratceji

shortening + k

fidky Fidsi fidko fid¢eji shortening + k

radsi rad radéji
kaze
CVC-k-y CVC-¢-i CVC-c-e CVC-¢-eji
CVC-k-y CVC-e lengthening
CVC-k-o

tézky t&zsi tézko, tézce tize lengthening

velky vetsi vice lengthening

hebky heb¢i hebce hebceji

hezky hez¢i hezky hezceji

lehky leh¢i lehce, lehko lehceji

mekky mekei meékce, mékko meékdeeji

mélky mél¢i, mélcejsi

vlhky vlh¢i vlhce vlhceji

tenky tenci, tensi tence, tenko tenceji

trpky trpci, trpCejsi trpce trpceji

horky hor¢ejsi, horci

hotky hoi¢ejsi, hoic¢i

sladky sladsi sladce sladceji

cacky

hladky hladsi hladceji

prudky prudsi prudce, prudko prudceji

stydky

kiehky kiehci kiehce

kiepky kiepcejsi

sypky

sasky

vratky vratsi vratce vratceji

britky britci bfitce

plytky plytcejsi

krotky krotsi, krotcejsi krotko krotceji

vazky

slizky

mrzky mrzcéejsi mrzce mrzéeji

kluzky kluzko

(maloucky)

CVVC-n-y CVC-si CVVC-n-é CVVC-n-¢
shortening

krasny krassi kn, krassi kn, krasné krasné&ji

krasnéjsi
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Ko Koschmieder (1979)
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